
 
 
 

 

 
 

 

 

MANUEL D’UTILISATION 
 

 Unité et opération de contrôle  

Pour cabines de chaleur infrarouges 
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           Détails importants  
 
 
 

- L’installation de la cabine de chaleur infrarouge doit être effectuée uniquement 
par un spécialiste. 

 

Les enfants doivent être surveillés afin qu’ils n’utilisent pas le dispositif comme 
un jeu. 

  

- Lire le manuel du panneau de contrôle entièrement avant utilisation ! 
 
- Vérifier l’assemblage et lire les instructions de connexion avant de démarrer la 

cabine de chaleur infrarouge ! 
  
- Utilisez le panneau de contrôle de la cabine seulement dans le but auquel il est 

destiné ! 
 
- Raccorder les modules séparés, seulement ceux fournis, respectivement aux 

câbles prévus dans la cabine ! 
 
- Le panneau de contrôle ne doit pas être ouvert (repères spéciaux). La garantie 

prend fin si les repères sont brisés ! 
  
- Utiliser seulement le dispositif, si la tension de conduite principale (maîtresse) 

correspond avec la tension nominale! 
  
- Les réparations doivent être effectuées uniquement par l’installateur ! 
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Panneau de contrôle de la cabine de chaleur infrarouge 

La cabine de chaleur infrarouge est composée d‟une unité de commande, de deux panneaux de 
contrôle déposés et d‟un module de lumière en option. Les panneaux de contrôle des cabines ont 
été développés seulement pour l‟utilisation des cabines infrarouges de “Health Company” et ne 
doivent être utilisés qu‟avec ces cabines. 

 
 
 
               

Spécifications techniques : 
 

Fabricant: Fa. Graf Elektronik GmbH, Austria 

Désignation: Panneau de contrôle de cabines infrarouge 

Numéro de modèle: IRHC-STRG, IRHC-CPM, IRHC-CPS, IRHC-RGB 

Numéro de série: Voir cabine 

Voltage: 230V/240 V~  

Voltage Htz: 50/60 Hz 

Puissance électrique: 3500 W 

Puissance de lampe de lecture: 100 W 

Puissance du contact auxiliaire: 100 W 

Température d’installation: 0…50°C 

Stockage de température: -10…70°C 

Classe de protection: IP 20 

Label: CE 

 
 
 

Panneau de contrôle 
 

1 2 

3 4 

5 

6 

7 

Operation buttons: 
  

 1       MISE EN ROUTE ON/OFF 
 

 2       LUMIERE 1-2-3-OFF 
  

 3       POURCENTAGE +/- 
 

 4       MINUTES +/- 
 

 5       MUSIQUE ON/OFF 
 

 6       VOLUME +/- 
 

 7       PISTES +/- 
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Connections électriques 

Les connections électriques de l‟unité de commande se font avec une prise électrique reliée à la 
terre et un connecteur femelle à trois pôles de type C19.    

 
                    

             
 
 
 
            
 
              
 

 
 
 
 
Instructions d’assemblage et de connections 
Instructions d‟assemblage 
 
Dimensions schématiques de l‟unité de contrôle: 
 
 

 
 
 
 
 
 

Abb. 14.1.: dimensions nominales de l’unité de contrôle 

Longueur du câble = 3m 
Voltage = 250V~ 
Protection électrique = 16A 
 

 

Utilisez uniquement les câbles de connexion fournis pour 
l‟utilisation et l‟unité de contrôle de la cabine. 
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Dimensions schématiques du module de lumière (en option) : 
 
 

 

Abb. 15.1.: Dimensions nominales du module de lumière (en option) 
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Dimensions schématiques externes et internes du panneau de contrôle : 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Abb. 16.1.: Dimensions nominales externes et internes du panneau de contrôle 
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Instructions de connexion 
 
Module de contrôle (face puissance) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Module de contrôle (face contrôle) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Connexion des 
Haut-parleurs 

2x10W 
8 ohm 

Audio-In 
Avec le panneau de 

contrôle externe 

Câble de contrôle 
Connexion avec le 

panneau de 
contrôle interne 

unit; RJ45 

Connexion du module de 
lumière optionnel  

 
Câble non contenu dans les 

composants délivrés 

 

3x connexions 
Infrarouge 

 
Plug-in 

connecteur  

Connexion 
électrique 
230/240V~ 

50/60Hz 
16A 

 

Connecteur 
Lumière de 

Lecture 
230/240V~ 

50/60Hz 
100W 

 
Plug-in 

connecteur 
AMP/Tyco 

Vapo-system 
Contact de 

changement 
230/240V~ 

50/60Hz 
100W 

 
Plug-in 

connecteur 
contact 

AMP/Tyco 

3x fusibles 
5x20mm 

5AT/250V 
 
 

Type 0034.3124 
Shurter 
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Utilisation 
 
Après l‟installation des panneaux de contrôle de la cabine infrarouge, les fonctions suivantes sont 
disponibles : 
  

Bouton d‟opération MISE EN ROUTE ON/OFF    1   

Avec ce bouton, l‟alimentation des panneaux de contrôle de la cabine peut être alimentée ou 
coupée. Ce bouton doit être pressé pendant au moins 0.5 secondes. 

  
Bouton d‟opération LUMIERES 1-2-3-OFF    2    

Chaque fois que vous appuyez sur ce bouton, le mode d‟opération suivant est activé. Après la 
4ème poussée, toutes les unités s‟éteignent. 
Les 3 LED (rouge, jaune, vert) situées à gauche du bouton affichent le statut : 
1         - LED rouge allumé, lumière de lecture ON   / ciel étoilé OFF.  
2         - LED vert  allumé, lumière de lecture OFF / ciel étoilé ON (changement de couleurs 
harmonique). 
3         - LED jaune  allumé, lumière de lecture OFF / ciel étoilé STOP (la dernière couleur reste 
active). 
OFF    - pas de LED  allumé, lecture de lumière OFF / ciel étoilé OFF. 

 
Boutons d‟opération POURCENTAGE +/-    3   

Régulation d‟émission d‟ondes infrarouges; de 0 à 100 %. 
En pressant le bouton “+”, la puissance chauffante est augmentée de 5 %. En pressant le bouton 
“-“, la puissance chauffante est diminuée de 5 %. 
La valeur ajoutée est affichée à côté du bouton. 

 
Boutons d‟opération MINUTES +/-     4   

Réglage de la durée de la séance ; de 0 à 60 minutes. 
En pressant le bouton “+”, la durée est augmentée d‟une minute. En pressant le bouton “-“, la 
durée est diminuée d‟une minute.  
La valeur ajoutée est affichée à côté du bouton. 

  
Boutons d‟opération MUSIQUE ON/OFF   5    

Ce bouton active la connexion USB et l‟AUDIO-IN sur le panneau de contrôle externe. 
Pour jouer la musique sur les haut-parleurs intégrés, vous pouvez raccorder une conjonction de 
casque d‟un dispositif audio portatif, avec l‟AUDIO-IN sur une prise stéréo de 3,5 mm. Si 
l‟AUDIO–IN est branché, le port USB est désactivé. 
En intégrant un lecteur MP3 sur le panneau de contrôle externe, celui-ci peut aussi jouer des 
dossiers de musique (*.mp3) à partir d‟une clé USB.  
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Boutons d‟opération VOLUME +/-     6   

Réglage du niveau du son de 0 à 99%. 
Ces boutons contrôlent l‟AUDO-IN aussi bien que les dossiers de musique, joués sur le port USB. 
En pressant le bouton “+”, le niveau du son est augmenté de 5 %. En pressant le bouton “-“, le 
niveau du son est diminué de 5 %. 
Pendant le réglage, le niveau du son réel est affiché. 

 
Boutons d‟opération PISTES +/-     7   

Ces boutons sont utilisés pour choisir les fichiers audio (*.mp3) de la clé USB. 
Le bouton “+” sélectionne le fichier suivant dans la liste, tandis que le bouton “-“ sélectionne le 
fichier précédent. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Composants livrés 
 
Composants Type / Label Producteur 

Unité de contrôle IRWK-STRG Graf Elektronik 

Unité de contrôle externe IRWK-CPA Graf Elektronik 

Unité de contrôle interne IRWK-CPS Graf Elektronik 

Module de lumière optionnel ( facultatif) IRWK-RGB Graf Elektronik 

Câble d‟alimentation électrique, longueur: 3m 2308k1654aSL Schurter 

Câble de connexion de l‟unité de contrôle VERIRWKCPKABEL Graf Elektronik 

 

Abb. 19.1: panneau de contrôle externe Abb. 19.2: panneau de contrôle interne 
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